
II 

(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 546/2010 

ze dne 22. června 2010 

o odchylce od nařízení (ES) č. 891/2009 pro hospodářský rok 2009/10, pokud jde o povinnost 
předložit s žádostmi o dovozní licence pro koncesní cukr CXL s pořadovými čísly 09.4317, 09.4318 

a 09.4319 vývozní licenci 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 ze dne 
22. října 2007, kterým se stanoví společná organizace zeměděl­
ských trhů a zvláštní ustanovení pro některé zemědělské 
produkty („jednotné nařízení o společné organizaci trhů“) ( 1 ), 
a zejména na článek 148 ve spojení s článkem 4 uvedeného 
nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Podle čl. 7 odst. 4 nařízení Komise (ES) č. 891/2009 ze 
dne 25. září 2009 o otevření a správě některých celních 
kvót Společenství v odvětví cukru ( 2 ) se k žádostem 
o dovozní licence pro koncesní cukr CXL 
s pořadovými čísly 09.4317, 09.4318, 09.4319 
a 09.4321 a pro cukr z balkánských zemí připojí origi­
nály vývozních licencí vydaných příslušnými orgány dané 
třetí země. Dovoz koncesního cukru CXL s pořadovými 
čísly 09.4317, 09.4318 a 09.4319 podléhá sazbě 
v rámci kvóty ve výši 98 EUR za tunu. Vzhledem 
k vysokým cenám surového třtinového cukru na světo­
vých trzích, které přetrvávaly během prvních měsíců 
hospodářského roku, což vedlo k nedostatečnému využí­
vání koncesního cukru CXL, je důležité zjednodušením 
správního postupu dovoz usnadnit. Proto by měla být 
stanovena odchylka, která umožní předložit žádosti 
o dovozní licence pro koncesní cukr CXL s těmito 
třemi pořadovými čísly bez příslušné vývozní licence. 

(2) Tato odchylka rozšíří přístup k příslušným dovozním 
kvótám většímu počtu hospodářských subjektů. Hospo­
dářské subjekty, které již obdržely vývozní licence, by 
však během krátkého období před začátkem použitel­
nosti tohoto nařízení měly mít i nadále možnost žádat 
o dovozní licence. 

(3) Odchylka stanovená tímto nařízením by se měla použít 
pouze do konce hospodářského roku 2009/10. 

(4) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se 
stanoviskem Řídícího výboru pro společnou organizaci 
zemědělských trhů, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Odchylně od ustanovení čl. 7 odst. 4 nařízení (ES) č. 891/2009 
se k žádostem o dovozní licence pro koncesní cukr CXL 
s pořadovými čísly 09.4317, 09.4318 a 09.4319 nepřipojí 
originály vývozních licencí vydaných příslušnými orgány 
Austrálie, Brazílie nebo Kuby. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost sedmým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se od 1. srpna 2010. 

Jeho použitelnost končí dnem 30. září 2010.
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( 1 ) Úř. věst. L 299, 16.11.2007, s. 1. 
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 22. června 2010. 

Za Komisi 
José Manuel BARROSO 

předseda
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